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BÉKE-APÁK.

Paupertas Maxima lányasszony k orcs  fattya, 
Ki va lód i attya, ugyan ki tudhatja?
Letagadni szokta az ilyet a férfi.
H ogy ma e lőke lő  
Apa-raj áll e lő :
Azt a m anó érti.

— Én csináltam . —  É n ! —  É n . , .  Sok d icsekvő 
S jelentkezve lebben  levegőbe kar sok, [harsog, 
A  m ásik kezével ki-ki veri m ellét.
H onffyak, haladók,
Fajm agyarok, zsidók,
S gondolkozó elmék.

S csúnyán összevesznek, am int d icsek eszn ek ; 
P ásztoróra-titkot versengve kitesznek.
Ki m ikor, m ikép, h ol szerze rá jogcz im et, 
H ogy apja ő  volt csak 
A n yom oru lt korcsnak, —
A rról varrnak hímet.

Paupertas Maxima lányasszony ezt hallván, 
Bús m oso ly ra  ferdűl orczája , a halvány.
S m ert nem  hivatása a szűzi szem érem , 
Vállát v on oga tja :
—  Bárki fattyam  attya,
Csak enyém  az érdem .

Igaz, m inden lum pnak m agam  én m egad tam ; 
Igaz, akárm elyik  vélheti m iattam,
H ogy tőle s nem  m ástól van e kis szörn y­
ű é  bárkitől légyen, [gyerm ek, —  
S d icsőség  vagy  szégyeq :
Csak én bennem  termett.

B old ogabb  anyáknak tisztelet-becsület,
De ilyen fattyút csak m agam  fajta szülhet, 
Mint e szenvedésnek s n yom orn ak  em lék e : 
E  kis tulipános,
K óros, vérh iányos 

Átmenet hyBéke.

Palotaforradalom. 
A n t i - r o y a l i s t a  t ü n t e t é s e k .  

U j  trónpraetendens.
—* Saját tudósítónktól. —

Megbízható értesülésünk szerint az országgyűlési 
függetlenségi és 48-as pártkörben rengeteg összeeskü­
vésnek jöttek nyomára.

A z egész országban szétágazott politikai komplót 
élén az n. n. orthodox szélbali szekta békételen rajon­
gói állanak, akik fölhasználván azt az időt, mig Kossuth 
Ferencz végtagjait a haza javára különböző gyógy­
vizekben öblögeti, elhatározták, hogy államcsínyt követ­
nek eh

A z  államcsíny czélja az lett volna, hogy az össze­
esküvők titkon felgyülekezvén a Royal-klubba, kikiáltják 
az igazi függetlenségi párt uralmát, a vezéri nyeregből 
lecsapják Kossuth Ferenczet s helyébe emelik Kossuth 
Lajos Tódor várakozási állományú szabadság-herczeget.

A  nagyfontosságu államtitoknak olykép jött 
nyomára a földmivelési ministerium felvidéki hegyi 
kirendeltsége, hogy a szolyva-hárs falvi Anna-bálon 
Uray Imre nyugalmazott tarpai kurucz-brigadéros a 
szünőra alatt szakadatlanul amaz ismert rebellis nótát 
huzattá a vereczkeí malacz-bandával:

»Majd hoz Lajos tisztát. . .«
Az országháboritó merénylet ügyében súlyosan 

kompromittálva van lovag bárdányi Brám Miksa 
min. tanácsos, a cs. k. szab. Déli vasút igazgatója 
is, kinek rendeletére a prágerhofi állomáson állandóan 
készenlétben tartanak egy gyorsított külön tehervona- 
tot, titkos utasítás szerint a haza határára érkező prae­
tendens és kíséretének Budapestre szállítása ezéljából.

A  legfrissebb jelentések szerint szenzácziós elfoga- 
tások várhatók.

U J  CSODA.
Eece a legfrísebb 

heraldikai csuda- 
á llat: a kettős 

// tulipánfarku, ma- 
6  *  , gyárba ojtott cseh 

x íf /ys oroszlán. 
r\ j‘ i Létrehozta egy 

l y  . VvJSLll bizonyos Kovács 
\  /  y , Ernő nevezetű füg- 

( v / l á g e t l e n s é g i  ifin  
\ f$  J V ^  V\  xv óriás, aki nyilván 

víT  - /  ngy okoskodott, 
/   ̂  ̂ 1 hogy ő született 

1 szerenc-s eh-kovács 
/ r / 1 %  & Hivatását követ- 

[  yM  4§k vén rájött, hogy mi 
magyarok elég soká 

7 * 3 vol t unk már csehül 
j  T  ̂ ismerjék m eg végre 

__ ] fz  a csehek is a ma- 
f v  gyarok istenét

Tudom, m eg is 
emlegetik.
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Falusi levelek.
— Egy „tegnapi gróf*4 széljegyzetei. —

in.
»Akié a föld, azé az országa Első hitágazata 

az ágrárius káténak. Ennek a dölyfös pozitívumnak 
megvan a maga alázatos, sőt megalázó negatívuma: 
>akinek nincs földje, az hazátlan bitang«.

Mivel pedig a beati possidentes arány száma a 
földnélküli Jánosokkal szemben 1 : 100, nyilvánvaló, 
bogy valamikép el köll enyésztetni a belső nemzeti 
egyensúlyt veszedelmesen megbibbantó különbözetet.

Erre két mód van. Yagy be kell tömni a föld­
éhes paraszt száját földdel, vagy le kell vezetni a 
kényelmetlen emberfölösleget a kivándorlás, az önkény- 
tes deportáczió olcsó, sőt jövedelmező csatornáján.

Hopp hó, megálljunk emberek!
Ezelőtt majd harmincz esztendővel Magyar- 

ország akkori pénzügyministere, bizonyos nevezetű 
Széli Kálmán a képviselőházban kibökken tette azt a 
nemzetgazdasági elemi igazságot: hogy

»az államnak mindegy, akárki fizeti az adőtf fő 
az, hogy fizesse«.

Ezért az ártatlan theorémáért majd három 
évtizeden át hazaárulózták — Tisza Kálmánt.

A  jellemző a dologban, hogy se Tisza Kálmán 
nem tartotta szükségesnek azzal védekezni, hogy hiszen 
nem én mondtam; se Széli Kálmán nem tartotta 
államférfiul kötelességének valaha is kijelenteni: én 
mondottam.

Nem volnék az apám fia, ha utólag azzal akar­
nám igazolni a Cunard-szerzödést, hogy azt voltaképen 
elődöm, Széli Kálmán csinálta meg, én csak a kész 
dolgot ratifikáltam.

De Széli Kálmán nem változott, ő következete­
sen ma sem jelentkezik, ha mikor az én fejemre olvas­
sák rá a kivándorlási üzlet »hazaáruló, nemzetirtó 
bűnét*.

*

Eppur si muove , . . Hiába minden nemzeti 
diadal, mégis mozog a föld, itt épen a talpunk alatt.

Nemzetközi és nemzetiszinre mázolt, iparszerü 
izgatok csavarogják be az országot, szervezik a föld- 
mivelő magyar parasztot szakegyesületekbe, ligákba: 
aratósztrájkra, földosztásra.

Evangyéliomuk oly egyszerű, annyira természe­
tes, hogy a leggyöpösebb fejű, tapló agyvelejű sült 
paraszt is megérti.

* Azé a fűd, aki megmunkálja.«
Tessék ezzel szembe történeti jogokat, kulturá­

lis hivatást s mit tudom én, miféle »uri hunczut- 
ságot« vetni védőpajzsul!

Szomszéd birtokostársam okos ember, kiváltképen 
tanult^ tapasztalt, humánus és felvilágosodott gazda.

Észrevette a nyáron, hogy az ő népe, cselédei, 
taksásai, rendes munkásai, akikhez fogható biztos, jó 
módja a teremtett világon semmiféle parasztnak nincs, 
szintén mozgolódnak.

Levél levélre jön, újságok halomszámra érkez­
nek a postán, viszontag a szegény ember fillérei töme­
gesen utaznak el a *Központba«.

Maga elé idézi a főkolompost, aki még apjától 
örökölt hű embere, jóformán meggazdult, józan, értel­
mes magyar paraszt. Lelkére beszél:

—  Ugyan már János, mi bajod, kívánságod van 
épen neked, hogy te is ligát kötsz ellenem? Bizto­
sabb a te jóléted, mint akár az enyém, semmiben 
soha hiányosságod nincs . . .

A  vén paraszt megigazítja a fésűt tisztes ősz 
fürteiben s csak annyit mond:

—  Mind igaz, tekintetes uram, de hátha mégis 
megnyernénk . . .

*

Ez a magyar agrárszoczializmusnak a veleje.
Sőt ha jól felvesszük, az egész magyar nemzeti 

politikának is csak ennyi a természetes, komoly magva.
Ezzel az ábrándos jelszóval indul minden meg­

lévőt koczkáztató, végkimenetelében ki nem számított 
harczba nemcsak az az öreg zsellér, hanem Andrássy 
Gyula igen régi gróf barátom is.

>De hátha mégis megnyernénk . . .«
Föl teszem a kedvencz paripámat, jó duplapus­

kámat, Legény agaramat, szóval egész junker-smuk- 
komat egy ócska bécsi tulipán ellen: ha ki nekem a 
dicsőségesen országoló nagy nemzeti kormány teljes 
valójából ezen az egyen túl, bármi más gyakorlati poli­
tikai vezérlő gondolatot ki bir bolházni.

*

A  magyar föld mozog. Hullámzó rengése egyre 
zordabbul morajlik. Hegy csuszám lások, vulkánikus 
kitörések fenyegetnek, mert hiszen minden konzerváló 
hivatali és társadalmi auktoritást fundamentumában 
aláásott a három évtizedes, felelőtlen, lelkiismeretlen 
szélbali kortes-agitáczió.

S a nemzet életének ezen geológiai átalakulása­
kor a magyar föld szilárdságának legfőbb őre egy 
gerincztélén, koravén politikai eunuch.

A zt mondják, én nem hallottam, hogy a Generális 
élete alkonyán nem egyszer sopánkodott igy:

—  Náczi, Náczi, bánom, hogy teremtettelek.

A  menyországban.

Klauzál Gábor. — Hallottad-e a hirt Legos 
bátyám, hogy Szögeden szobrot kaptam ?

Kossuth Lajos. —* Örülök öcsém, hogy Magyar- 
ország első kereskedelmi ministerét igy megtisz­
telték.

K. G. — Hát azt tudod-e bátyám, hogy a Eeri 
fiad nem volt ott a leleplezésen, pedig épen azon a 
napon ntazott át Sasegeden ?

K. L. — I^e vedd rossz néven Gábor! Jó gye­
rek azért a Eeri. Csak nem tndja megbocsátani 
neked, hogy te voltál az első.

*
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Angol flotta Fiúméban.Lajos napján.
— Dal a ẑBűLonűtcocsibarL. —

Bocsánatot kell kérnem tőled, 
Dicsőült atyám szelleme.;
Éreztem én, hogy neved napját 
Megünnepelni kellene.

De óh, a legjobb akarattal 
Sem tehettem meg, kérlek, ezt — 
Kossuth Lajos; fiad most tőled 
Bocsánatot ez ügyben esd.

Kossuth Lajos, szeretlek éh is, 
Adózom hálával neked,
Mint elnöke a Kossüth-pártnak,
Mint hazafi s mint — gyermeked.

Szeretlek óh s emléked áldtam 
A nagy nyilvánosság előtt 
Még tavaly is . . .  de az idén már 
Nem játszhatom a vakmerőt.

Dicső atyám, vedd fontolóra,
Hogy EocczeUencz Kossuth vagyok, 
Méltányold, hogy a Burg kegyelme 
Nevünkre most már ráragyog.

Tudom, e nagy dicsőség folytán 
Te is jól érezed magad. ..
De, bár finom, kegyelt labancz lett, 
Fiad azért meg nem tagad 1

Egy névnap olcsó ünneplése 
Úgyis oly kicsinyes dolog —
Elégedj meg, hogy szivem tifckon,̂  
Diskréten éretted dobog . ..

Lajos napján nyíltan rajongni, 
Beszédet tartani — minek?
Ez herkulesi föladat vón’ — 
Herkulesfürdőbe megyek f . . .

Levéltöredék.
(Jráshibák nélkül.)

> . . .  és tudod, édesem, azt a rongyos pénzt nem is 
sajnálom. Budapesten husz-huszonÖt napilap jelenik meg s 
ebben a nyomorult holt sáisonban örülni kell a magamfajta 
szegény honleánynak, hogy Írnak róla az újságok. Te azt mond­
hatnád, drágám, miért rendeztem a szepesvéghelyi libuskák 
között ily rettentő vérengzést ? Miért gázoltam el száznegyvenet, 
mikor elég lett volna öt vagy tiz is f  Lelkem, ehhez te nem 
értesz, ez a magasabb művészeti mathematikához tartozik. 
Száznegyven liba, az valami. Erre azt mondják a jámbor faj­
magyarok és ujmagyarok: *Erre csak 0  képes, 0 , aki kétszáz- 
szőr játszik egyhuzamban, az amerikai leány, a gentrybe ojtott 
y a n k e e D e  tégedet, drágám, nem akarlak tévedésben hagyni. 
Tudd meij tehát, hogy a szepesvéghelyi libáknak kutyabajuk, 
az országutat megrendelésre torlaszolták el és nem 560 koronát 
fizettem, hanem húsz koronát tiz napszámosnak. Látod, édesem, 
ez a magasabb művészeti rnathematika . . .«

Fiumei kormányzó. — A  mélyen tisztelt angol 
flottát szivesen üdvözlöm a magyar vizeken.

Lord Lawn-Tennis, admirális. — Magyar
vizek? A ll right! A  magyar vizeket régóta ismeri a 
művelt nyűgök Hunyadi Zsánosz és Rágóczki Ferencz, 
ezek az igazi magyar vizek nem hiányozhatnak egy 
művelt ház asztaláról. O felsége az angol király nevé­
ben köszönöm, hogy a magyar vizek kormányzója ilyen 
szivesen fogadott bennünket.

Lord Chester rekontra-admirális.—  A  magyar 
vizek hiresek, de a magyar bor se kutya ám! ízé* 
kormányzó ur, nincs a zsebiben egy pint tokaji. Szive­
sen adok érte cserébe akármit. Itt van ni ez a szép 
kaláris, vagy ez a szép színes pántlika. Vagy itt van 
ez az ördöngős szerszám. Bum*bam, hatszor lehet vele 
egymás után durrantani. Bizonyosan nem ismeri. Úgy 
hivják: revolver.

Kormányzó. —' Revolver ! De bizony ismerem. 
A z installáczióm napján volt alkalmam megismer­
kedni vele.

Lord Chester (Lord Laivn-Tennishez.) Ezek a 
magyarok olyan műveltesek. Már a revolvert is ismerik^ 
De ismerem én is a bibijüket. Majd megfogom én. 
(A kormányzóhozJ Izé, kormányzó ur, hát nem keli 
kaláris, nem kell báromszinü pántlika? Nézze, mit 
tartogatok itt. Gyönyörűséges igazi magyar tulipán. 
Ezt önnek szántam.

A kormányzó.*— Ah, tulipán! És igazán az 
enyém. Uraim, egészen az önöké vagyok. Rendelkez­
zenek velem. A  tulipán a magyar vizek ellenszere. 
A  tulipán adja nekünk az erőt, hogy hajthatatlanok 
vagyunk.

Isten ujja.

Hogy im Tóth János elment kultúrát silbakolni, 
a háznagyi hivatalra erősen folyik a korteskedés.

Két jelölt van: Leszkay Gyula és Putnoky 
Móricz.

Leszkay a szaftosabb 48-asok jelöltje, mert 
hamisítatlan szélbali erkölcseiről föltehető, hogy a 
t. Házban is. eredményesen fogja megmutatni akárki 
garázda, ellenkező tót, rumuny beste fiának : hogy ki 
a legény a csárdában ?

Ellenben Putnoky jóval míveltesebb, szalon­
függetlenségi, aki már rég nem issza meg a szájöblö­
gető vizet, szóval a pártban az * européer* árnyalatot 
képviseli.

A  Kossuth szive persze inkább felé hajlik.
Csakhogy most a Leszkay ügyének támadt még 

felsőbb protekcziója. Nevezetesen a Putnoky keleméri
kastélya leégett.

—  Lám, aki a magáéra nem bírt vigyázni, 
hogy bízzuk arra jő lélekkel az ország házát ?
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Ip a n p cu rtö ld s Szegeden.

Város huszárja (odasug ).K egyelm es, méltóságos uraim , egy szegény asszony  
várakozik  az ajtóban.

B. D. báró, Szt. J. államtitkár.— M it ? N em  elég, k ü z­
dünk, dolgozunk, m ár egész? belédagadtunk.
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HERKULESFÜRDŐN.
W ekerle. (Dalolva betoppan.)

Heil dir im Siegeskranz!
Better des Vaterlands,
Heil Kossuth Franz!

K ossuth Ferencz. (A  fürdőben ül.)

Áh, bon giorno, mio caro,
Vagyok éppen téged váró.
Come sta lei?

W.
Jobban, mint te.

És te?
K. F.

Eccelentemente!
Hidd el Sandro, questo bagno, — 
Ennek a hatása magno!

W.
Ha a tehetségnek smakkol, 
Magam is béül ok akkor.

K. F.
Troppo caldo, szinte forró,
De — gioventu in ritorno!

W.
Akkor, hopsza, adj helyet,
Hadd lubiczkolok veled!

(Ledobja ruháit s beugrik.)

K. F.
Abasso rheumatismo!
Ew iva patriotismo!

W.
Abczúg köszvóny-nyavalya! 
Éljen a hon, ha-ja-jal

K. F.
Mondd el, mio presidente,
Hogy áll a governemente ?

W.
Ily kérdéssel ne szorits,
Nem vagyok én Popovics.
A  kormányzás az ő gondja,
S Popi tudja, de nem mondja.

K. F.
És Steregni, il mio caro 
Ingenioso segretaro?

W.
Az buzog a közös vámért,
S Bánfly ezért egyet rámórt.
De Szterónyi koponyája 
A  vasbunkót is kiállja.

K. F.
S a dicső Imperatore 
Da Vienna, hogy van? jól-e?

W. (Ünnepélyesen dalba kezd.)

Gott er-hal-te,
Gott be-schü-ü-tze,
Unsern Kaiser,
Un-se-er Land!

K. F. (Felállva folytatja.)

Trá-rá ri-di-dom,
Trá-rá ri-di dom,
Trá-rá-rá ridi-di-di —
Küss die-i Hand!

(Gener ab Decharge.)

W. (A  loyalis gyönyörből ocsúdva.)

Elég a politikábul,
Már fejem is belekábul,
Jobb minékünk, csak stillsitzen, 
S podagránkat aussza schwitzen.

K. F.
Sandro, il nostro govemo 
A  hazára roppant tem o!

W.
Hát még, ha itt addig úszunk, 
Mig kiolvad minden csúzunk: 
Herkulesi lábunkszára,
Mily üdvöt hoz a hazára!

K. F.
Ah, Ungheria beata!
Már csak az a zsába s nátha, 
Melytől mi nyögünk dolente,
Az fáj néki, más mente.

W.
De mi, hon két nagy fia, 
Fürdőzünk pro patria,
S azzal, hogy fürdőt veszünk: 
Egy hont boldoggá teszünk.

T H E A T R A L I A
Problémák.

K . K lárik a  (olvassa az újságot.) No de ilyet! Sose 
hittem volna, hogy az a Zsazsa — kanibál.

Nyári kritikus. — Hogy-hogy, istennő!
K . K . — Hát nem olvasta? Zsazsa az autójával 

elgázolt 136 ludat.

Ú jh á z i m e s te r  (a Nemzeti udvarán.) No marhák,
reszkessetek!

A pró szentek. —* Miért, mester?
U. m . — Beöthy Laezi kontingentálja a helybeli 

színházakat Hisz ez valóságos hm~trö$zt.
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T H U E Y  Z O L T Á N .

Nem álmodott. A szeme nyitva volt 
És nézte, látta a rideg Valót.
Minden betűje, minden kis sora 
Az E let  volt. Nem hazudott soha.
Az lya zsá fjn a k  volt k özk aton á ja ;
Vitézül küzdött, a helyét m egállta.
Az É let  ölte meg. Kidőlt a sorbul.
Kidőlt s a gárda éle beleesorbult • • .
És hiányos, ha igy sorakozik.
Szemét behunyta. Most már álmodik,
S ha most van álma — az más nem lehet, 
Mint az lyazsáff, amit hirdetett • . .

A demokráczia hazája.
Magyarország a demokráczia klasszikus hazája. 

Az uj korszak, Wekerle kijelentése szerint nemzeti 
demokráczia« korszaka.

Bizonyságai ezen állítások igazságának az itt 
felsorolt, kiváltképen demokratikus jelenségek.

Legelső sorban itt van a Lánczhid és az Alagút.
Ezeken mindenki átmehet, püspök és paraszt, 

herczeg és hordár, r. k. és zsidó, aki a bizonyos 
számú obolusokat leolvassa.

Az igaz, hogy minden tisztességes polgári ház 
bejáratánál megtalálod a következő figyelmeztetést:

A főlépcsőn cselédeknek és hordároknak 

feljárni tilos.
Kérdezed, hogy hát a cselédek és hordárok még 

mindig ki vannak rekesztve a polgári társadalom 
sánczaiból? Tévedsz, nincsenek, ők csupán a főlépcső­
ről vannak kirekesztve, azonban úgy a Lánczhidon, 
mint az Alaguton egyenlően közlekedhetnek, sőt a 
villamosokon sem csináltunk külön fel járásokat a 
hordárok és cselédek részére, ami bizonysága annak, 
hogy igenis, demokraták vagyunk.

Ha az Erzsébet dérre — amely köztudomásod sze­
rint az egész közönség, tehát úgy cselédek, mint a 
hordárok rendelkezésére bocsájtatott —  czipő nélkül 
találsz belépni azon csekély ok miatt, mert nincs 
czipőd, az őr kiutasít azzal, hogy huzz rögtön czipŐt, 
vagy menj a fenébe. Polgártárs, ezen se csodálkozz, 
mert eltekintve attól, hogy a kert megkerülése 
mezítláb is feltétlen jogod, közegészségi szempontból 
az őrnek van igaza, amennyiben a sétány utai a 
locsolástól nedvesek és könnyen kaphatsz náthát mezit- 
lábosságod mián.

A  Lukács-fürdő arról nevezetes, hogy honunk 
jobbágyszabaditó atyjának a fia, Kossuth Ferencz ott 
szokott üdülni. Emellett még gyógyhatású vizét is

emlegetik különösebb nevezetessége gyanánt. Ha be­
lépsz a kertbe, aranybetükkel mered rád ez a figyel­
meztetés :

Dadáknak leülni tilos.

Ne csodálkozz, polgártárs. Ez magának Kossuth 
Ferencznek a rendelkezése folytán történt igy, aki a 
hon minden csecsemőjének az érdekét szivén viseli. 
Ha a dada leül, a kis baba sir. Ha járkálnak vele, 
a baba hallgat. Már most ha azért sir, mert éhes, 
üljön le a dada és szoptassa meg. Igen, de leülni 
nem szabad —  mondod. Már hogy ne volna, csak­
hogy nem itt és nem a padra. Elvégre a dadák hiva­
tása sem az, hogy mindig pádon üljenek, mert mi 
lenne abból a nemzetből, amelynek dadái mindig 
ülnek és szoptatnak?

Ha valamelyik fürdőhelyen ez a figyelmeztetés 
ötlik a szemedbe:

Itt cselédeknek és hordároknak 
lélekzeni tilos.

ne borzadj meg tőle. Ez csak azt jelenti, hogy meg 
akarják kímélni eme szegényebb néposztályt attól, 
hogy a drága levegőnek a szívásával amúgy is hitvány 
keresetüket elpazarolják.

Végül kiáltsd velem polgártárs szívvel és 
lélekkel;

— Éljen a mi szegény, de nemes szülőktől szü­
letett demokrácziánk s jöjjön el mihamarabb a dicső 
kor, amidőn még az olajjal szagtalanított közhelyek 
falán is ez a felírás ragyog:

Használat előtt tessék a nemesi 
diplomáját felmutatni.

M A S Z L A G .A B . H . egy idő óta bizonyos nyomatékkai hirdei a n. é. publikumnak sefüle-sefarka, nagyképü zöldségeket a napi­renden lévő nagy közgazdasági kérdések egész tömegét felölelő czikksorozatában.Az ártatlan vidéki ember azt hinné, lám milyen szép is a B. //.-tói, hogy igy tüzetesen tájékoztatni akarja a nemzet egészét a súlyos problémák igazi természete felől.Holott a derék B. H . nem cselekszik egyebet, mint a kitűnő Wewrewshegyi uj-földesur, aki takarmányaszály idején 
zöld pápaszemet rakatott fel a birkáinak, ökreinek, hogy azok a szecskát, gyaluforgácsot friss esalamádénak nézzék.Probatum est.
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Wekerle, kinek keresztneve szintén Sándor, a Többséghez :
Még nyílnak; a völgyben a szép tulipánok. 
Még posztot a rendőr házam előtt. . .
. . . Rábírhat-e majdan egy ifjú szerelme, 
Hogy elhagyod érte az én nevemet? Petőfi után.
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Szterényi-Figaró.
Szterényi itt, 
Szterényi ott, 
Szterényi mindenütt. 
Törvényt csinál, 
Beszél, birál 
S ir tengersok betűt.

Kossuth üdül 
S ő egyedül 
Tesz-vesz, mi szép s 
Szterényi itt, (való. 
Szterényi ott, 
Szterényi-Figaró.

APRÓ HÍREK.
i .  Lajos napja ez idő szerint. A z  uj* kor­

szakban, a függetlenségi párt »győzelm e«-nek első 
évében Lajos napja akképen folyt le, hogy Kossuth 
Lajosra úgyszólván senki sem gondolt. Ellenben haza­
fias kegyelettel ünnepelték Lontón Jekélfalussy Lajos 
honvédelmi minister!. Es pedig spontán, minden csend­
őri kényszer nélkül.

* * *

X  Két tűz között. Kolozsvárott két független­
ségi jelölt volt. Kecskeméthy tanár és Böhm állam- 
vasúti főellenőr. Kossuth Ferencz Kecskeméthy mellett 
foglalt állást, aki elnöki döntéssel győzött is. Kossuth 
Ferenezet állásfoglalásáért méltatlanul éri szemre­
hányás. 0  és a valódi alkotmányos kormány nem akar, 
nem tűr a parlamentben még politikai ellenőrzést sem. 
H át miképen gondolható az, hogy a t. Házban a nagy­
nevű vasúti ministert egy vasúti főellenőr ellenőrizze ? 
H át a konduktor mire va ló?

*  *  *

$ Gravamen. Nákó Sándor gróf fiumei kor­
mányzó a héten négy napon át fényes diner-ket és 
estélyeket rendezett a Fiúm éba érkezett angol flotta 
tiszteletére. N ákó gróf kormányzó ezúttal gonosz 
merényletet követett el a sajtószabadság ellen. A  fényes 
ünnepélyekre nem hívta meg a budapesti ál-hirlap- 
irókat.

*  *  *

Q  Jogállam. A  székesfőváros tanácsa, szemben 
a főkapitány azon elhatározásával, hogy a szemérmet­
len prostitucziót erősen megrendszabályozza, kijelen­
tette: hogy a szerzett jogokat tiszteletben fogja tar­
tani és tartatni. M inthogy pedig a fővárosnak ez idő 
szerint Pólónyi a diktátora, nyilvánvaló, hogy a tanács 
nem annyira a szerzett, mint inkább a szerzői jogok 
föltétien respektálására utasítja a kelletlen helyen 
erélyeskedő főkapitányt.

Nyeregben ló nélkül.
A poszt nélküli őrszem. — No, méitóságo»

uram, hogy érzed magad a nyeregben. 7
Tóth János államtitkár. — Nagyon jól, öregem, 

csak: az bánt, bogy a lótenyésztés Ugye nem a kul* 
tuszininieterinmhoz tartozik:. Majd megmutatnám én 
akkor, mit tud egy négy vennyolczas politikus!

A háziurak ellen.

A  komoly újságok nem tudnak egy okos eszmét 
kitalálni a házbéruzsora ellen. Most az egyszer tes­
sék bennünket komolyan venni.

A  háziuraknak a házukon kívül van hatalmuk 
és befolyásuk. Nekünk házatlan partájoknak csak egyet­
len védelmi eszközünk va n : a szavazatunk.

Pár hét múlva lesznek a községi választások. 
Most az ideje, hogy tegyünk valamit.

A  házatlan páriák nagy összetartással meg tud­
ják tenni, hogy a választói listából minden háziurat 
kihúzzanak. Egy háziúrnak se szabad a főváros kép­
viselőtestületébe bejutni.

M ajd ha itt egyetlen háziúr sem ül, akkor a 
főváros megszabadul a lidércznyomás alól. Független 
polgárok szabadon rendelkezhetnek a főváros minden 
dolgában, tehát a házbérügyekben is.

Eddig az volt minden bajnak a kutforrása, hogy 
a bizottsági tagok túlnyomó része háziúr volt. Ezen 
a visszás helyzeten kell változtatni.

Egyetlen háziúrnak se szabad a képviselő- 
testületbe bejutni.

H a a háziurak hatalmasak, mi házatlan polgárok 
sokan vagyunk. Mutassuk meg, mit lehet az összetar­
tással elérni.

H a a háziurakat nem bírjuk kibuktatni, akkor 
csakugyan nyomorult páriák vagyunk és nem érdem­
iünk jobb sorsot, minthogy a kérlelhetetlen háziurak 
kizsaroljanak és pribék házmesterek zsarnokoskodjanak 
fölöttünk.

Függetlenség kifelé.
A függetlenségi és 48-as párt alapprogrammja: 

Magyarország politikai és gazdasági önállósitása.
Mit tesz tehát a függetlenségi párt?
Megteremtette a horvát rezoluczionista pártot, amely 

Horvátország önállóságáért küzd. Kossuth Ferencz és 
Polónyi Géza odaigérte Supilóéknak a horvát kommandótf 
a horvát vasúti nyelvet, a horvát pénzügyi Önálló­
ságot is.

Csehországban Kovács Ernő 48-as képviselő szer­
vezi a cseh-magyar barátságot, amely ki fogja vivni a 
cseh nemzet függetlenségét.

Lengyelországban a tulipános ifjak csinálják a len­
gyel-magyar barátságot és készitik elő a lengyelek fölsza- 
baditását.

Magyarországot pedig az uj kiegyezéssel odakötözik 
Ausztriához.

Csudálatos egy pártt amely más országok függet­
lenségéért küzdj mig idehaza nem látja a saját pártjától 
az osztrák rabszolgaságot.

Volna egy indítványunk.
Vegye föl a függetlenségi párt programmjába H or- 

vát-j Cseh- és Lengyelország függetlenitését. Hátha talán 
igy eszébe jutna, hogy Magyarország függetlenségéért is 
kellene küzdenie?
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T Ű N Ő D É S E K

SEJFFENSTEINER SOLOMONTÜL.

0  Schlojme Réd-

Diimsüdün és nod-

ú lovairól. Nem vált 
A  ^ ! égisz Diimsüdün jap  
m fiákeras mint ű. Ed-

SZeV °  **aSC^e

szélt Diimsüdün és

ókort ment. Elhivoto 
0 Schlojme Rédlichet és kírdezi, mengyiért jü n  vele 
Egereibe ? Őzt mandja, ftoyd íí* florént! 0  Gasche 
félsziszent mint okit o kigyú megmort: »H ojd hojd 
tíz flórén, kinek von ongyi píndze ? Odok hot floréntot /«  
E djet gandalt o Schlojme és őzt fe leli: »N o hát nem 
bánam, odjon fuglólut két flór ént at /« E z o hirtülün 
elhotárazás gyanos volt odjon, de o zsogori Gasche 
kopvo-kopot otáno, o két florént faglalnt átodto és őzt 
mandta o Schlojme Rédlichnek: *It o félpínz, de 
jü jü n  min já rt /« — >Jüvük m injárt«, feléli o Schlojme 
és hozo szolodot ed nojd batírt meg o torisznjáírt és 
viszo ment a száladábo o gy opjokereskedühiiz és m ondjo: 
>No mehetünk /« -  » Tffo heiszt mehetünk ?« szúlogyopjó- 
kereskedű : »hun o lú, hun o kacsi?* » K ocsi? lú ? műtőt- 
lonkadik o Schlojme Redlich »ki beszílt kacsirúl, lúrúl? 
őzt mandta m e n g y ié r t  m e d jek  m o g á v o l E g e r ­
e ib e , megolkodtonk 6  floréntbo és oztot m anta :  jü jek  
m injárt, jütem  m injárt, hát mit ókor mék, fizesen mék 
nígy florént és mehetünk / «  — Osz-posz ezek oz elíge- 
detlen 48-as lopok. Váltig kojebáltok, csők Kassath 
Ferencz lüne miniszter, csők Oppongye Olbert lüne 
m iniszter! Mast, hojd mind o ketü m iniszter, kojébál- 
nok, hún o 4 8 ?  hun vonok oz élvek? Micsoda 4 8 ?  
micsoda elvek? Hát volt erűi szú ? Oz Vált mondva 
csők Tiszo István ne ledjen minister. Csők g rá f Op­
pongye mek Kossuth ledjen minister. Nű, haztak 
torisznját mek botot és lütek m inisterek K i beszílt 
kacsirúl, lúrúl?

o

0  Smélke Ezüsthedjit türvénjszíki oljegyzűnek 
neveztík ki. Omikar letete a hivotoli esküt oro rá fü l, 
hojd ü o hivotolos titkut mekiirzi, másnop beálit oz 
üví főnökihez, o birúhaz és ijd  szúl hazá: »E n ojd 
látum, hojd o mi nojdságas türvénjszíki elnökünk ed 
nojd —  injoránt«. Mire o birú szigoróon rászólt:  
»Mogo már o második nopon mekszeki o hivotoli esküt. 
Mogo tegnop oro esküdét, hojd o hivotoli titkut mék- 
ürzi. Hát vedje todomásól, hojd nálonk oz o hivotolos 
titok , hojd o nojdságas élnük oreság von ed injoránt.« — 
En ótól tortok, hojd o műt óság as ój koltosz-álomtitkár, 
o Tóth János oreságtúl oz ólomtitkári kípesíg is lesz 
nem suiáro ed álomtitak

P Á E H U Z A M .

(A  magyar lapokból.)

I.

Újabb bombarobbanás. A z orosz forradalmárok 
pompásan dolgoznak. Tegnap megint fölrobbantottak egy 
bombát és bárha a robbanás nem járt teljes sikerrel, 
mert Stolypinnak egy váratlan baleset folytán sikerült 
megmenekülnie, de azért mégis elég jó l működött, mert 
hatvanegyen darabokra szakadtak és nyolczvannégyen 
egyes végtagjaikat elvesztették. E l kell ismernünk, hogy 
pompás fiuk ezek az orosz forradalmárok, de nem hall­
gathatjuk el azt a megjegyzésünket, hogy munkájukban 
nem fejtenek ki elég higgadságot és körültekintést. 
Csakis ennek tálajdonitható, hogy koczkázatos fárado­
zásuk nem járt a kivánt eredménnyel és Stolipin meg­
menekült.

II.

Egy munkás merénylete. Fölháboritó és hátbor­
zongató eset történt tegnap a váczi-uti »E lső Magyar 
Gombgyár «-ban, melynek vezérigazgatója tudvalevőleg 
Szipoly Szidor főrendiházi tag, a kiváló emberbarát és 
nagynevű finánczkapaczitás. Egy elzüllött munkás, akit a 
gyár elbocsájtott a munkából, megjelent a vezérigazgató 
előtt és kvalifikálhatatlan durvasiiggal kijelentette, hogy 
a »kölykeivel« együtt éhen fog »dögleni«, ha nem kapja 
meg a végkielégitését. A  gyöngédlelkü vezérigazgató ter­
mészetesen fölháborodva utasította vissza e mosdatlanszáju 
kifejezéseket, a munkást pedig kiutasította a szobából. 
Ekkor történt a vérlázitó gaz merénylet. A  munkás 
ugyanis, aki valószinüleg ittas volt, orvul megtámadta a 
vezérigazgatót és Öklével fejére sújtott. A  vezérigazgató 
megtántorodott a brutális ütéstől és mintegy két perczig 
eszméletlenül állott. A  vadállatias munkást azonnal letar­
tóztatták, a vezérigazgatót pedig társadalmunk kitűnő­
ségei elárasztották részvétnyilatkozatokkal. A z éj folya­
mán háziorvosa, dr. Reklámszky bulletint bocsájtott ki, 
amely szerint a beteg közérzése kielégítőnek mondható. 
Érverése és hőfoka rendes. A z est folyamán egy kis 
bifsztiket, egy kis fáczán-mellet és némi rajnai bort költött 
el elég ízletesen. A z orvosi jelentés szerint a beteg már 
ma reggel tizenegy órakor elhagyhatja az ágyat.

A  s z e g e d i  p á l y a u d v a r o n .

A  p o lg á r  m e s te r . — Szeged  város k ö zön ség é ­
n ek  ü d v ö z le té t  v a n  szeren csém  E xczellen cziádn ak  
tolm ácsoln i.

K o ss u th  F e r e n e z . — H álásan k öszön öm . É des­
a ty á m  is  a z t m o n d o tta : S zeged  népe n em zetem  
bü szk esége . É n is  . . .

(A kalauz indulást jelez, a vonat kiindul.)
K . F . (az ablakból kihajolva.) Én pedig  a z t  m on ­

dom , h o g y  m ind ig  s z ív e se n  id őzöm  Szeged fa lai k ö zö tt .
(A legöregebb falak is megrepednek.)
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K Ö R B E N V IC C Z E L T E T IK .

Általam tettetett, általam tattatott . . .
Szöged városában dikczióztattatott.
Bősz toaszt-párbajban tőlem lett győzetve, 
Szterényi al-Kossuth rútul lefőzetve, 
ő  csak hímzett-hámzott, kertelt, közösködött,
De én eloszlatám a rút közös ködöt;
Kulisszákba tőlem bévilágitva lett:
Megmutatám, mi a ministeri balett,
Mig minister voltam : ugrándozám Ischlbe,
Távol volt tőlem az önálló vám-isme.
De mikor azután megbukándva lettem :
A közös vámrul egy szeredán letettem.
Viszontag a Pránczi, — Szterényi gazdája —
M’ őte minister lett, most váltig azt állja:
Hogy igy, hogy úgy . . .  ez s az . . .  hogy sok az 
Az önálló vám hát igy lehetetlenség, [ellenség . . ,  
Majd tán . . .  valamikor . . .  kecskenyúzó kedden . . .  
íg y  beszólt Szterényi. De szólék én szebben :
>Most, mindjárt, azonnal legyen csinálva meg!«
De Pránczi nem hallja, mert hisz' ő bálba megy. 
Herkulesferedőn > Király-Bál* szók lenni:
Egy hú ministemek illetik ott lenni.
És Pránczi csakugyan lám el is lett menve,
Mert lojális zsírral jó l ki van már kenve.
Szinte csöpög róla, mint hév nyárban a háj, 
Minden mozdulata udvari s csupa báj.
Csak Francz-József-rokkján leng tulipán-szirom,
De már selyem ingén s gatyáján: liliom !
Épp’, mint egy Zoltánnak, kitől gyászolva van, 
Hogy a magyar ipar rosszul pártolva van 
S ezért fájdalmában imigy csinált bú-tort: 
Párisból hozatott liliomos bútort.
. . .  Szóval, Fránczitul lett menve Herkulesbe,
De ám Szegeden is álla kissé lesbe:
Vájjon údvözlik-e -  mert van erre hány ok! — 
Virágözönt szóró fehér ruhás lányok ?
Údvözlék. Épp* akkor, mikor én szpicseltem,
Ipart pártfogdosva toaszt-harczra keltem.

Akartam, de aztán még se rántám sárba:
Hogy épp' Bajos napján utazgat az — Árva. 
Máskor, egy ily napon, ajkán virág támadt 
S hévvel emlegette az >Édes atyám «-at.
H ja .. . ministemek kell megkukulni néha ! 
így lett belőle is uj porticsi néma.
Mondja is orvosa, hogy őt nem csúz bántja,
Csak szemén romlott meg a szivárvány-hártya: 
Szinvakságban szenved, mert általa nézve 
Még a schwarzgelb-szin se vétetik már észre 
És süketsége is jó  sokáig eltart;
Nem hallá, Istvánkor hogy zendült Gotterhalt’.

. . .  Ez a ministersors ! így volt mind akárhány. 
Vérivó tigrisből igy less lassan bárány.
Node ilyen — gyorsan I ! . . .  Ez már mégis csudás ! 
Mi ennek a vége ? Egy csúfos nagy bukás.
De bár megbuknak is mind a ministerek,
Én azért, oh hazám, remélni még merek.
Legyen te tőled is réméire, nemzetem:
Minister nélkül a haza el nem vessen.
Lesz minister újra ! De ki ? . .. Találd mán ki ! . . ,  
Hát ki lehetne más ? Nem lehet, csak: — BániFy.

Modern gyerm ekek.
G yu rik a . — Paper, endem ne Hosszon be, én nem 

atalok isztolába jálni.
P a p a . — Hát mi lesz belőled, ha nem jársz iskolába 

és nem tanulsz semmit f
G yu rik a  — Olszádyyülészi tépviszelő dalok lenni, 

med főiszpán ész minisztel.

KÉP-REJTYÉNY.

Jutalm a: az 1906-ra szóló »Sanyaró* naptárunk 
egy példánya.

A  » Borsszem Jankó* 2020. (34 .) számában közölt 
kép-rejt vény megfejtése :

Zenta.
A 317 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : Alberti- 

Irsai kaszinó. Kiadóhivatalunk előtt mint előfizető iga­
zolván magát, az 1906-ra szóló * Sanyaró*'naptár egy 
példányát átveheti. t



B o r s s z e m  J a n k ó 1906. Szeptember 2.

F Ö L  A  T U L I P Á N N A L !

A  hazatért vezérek. —  H ál' istennek, itthon vagyunk  megest s ujfent k itűzhetjük az 
osztrák fürdőkben kissé genánt tulipánt.



1906. Szeptember 2. B o r s s z e m  J a n k ó 13

Fürdőről fürdőbe.
— Hová rohansz olyan sebbel, lobbal ?
— Most jövök Tátrafüredről és sietek a Rudas-für- 

dőbe. Négy heti fürdőzés nyomait kell lemosnom.

zerkesztői üzenetek;
V. G. Megjöttek s az 

egy ik nyomban helyre ta­
lált. Üdv. — Koalicziós. 
Köszönet, idején fel­
használjuk. Szívesen kül­
denénk önnek tisztelet 
példányt, de nem tud­
juk mely czimre ? A  jö­

vőre nézve: ne terheltessék a papirosnak csak az egyik olda­
lára írni. — Dr. M. F. Annak idején nyomban megüzentük, hogy 
b. kézirátát nem bírtuk elolvasni, annál kevésbé megérteni. 
— Nyitra. Valami akadt közte. — Páris. 12 Rue Bourgeois. 
Táv-rajzolásba sem önnel, sem mással belé nem mehetünk.

Ennek számtalan elvi és fizikai akadálya van. Szíveskedjék 
beküldött rajzai felől esetleg máskép intézkedni. — S. I. (Mis- 
kolcz.) Jaj fiatal barátom, apának a képtalány-eszméi jók, de 
ezek a kis betürejtvénykék nekünk nem érnek semmit. — Győr. 
Igazi a javából. — F. Vilma. (Ujpt.) megrajzoltatjuk némi módo­
sítással. Köszönet. — Sz. L. (Ujpt.) Kár, hogy a java — régi. 
— F. L. (Bpt.) Már régebben megjelentek. — Cs. V. (Bpt.) 
Az egyiket köszönettel felhasználjuk. — Kunszentmiklós. Meg­
köszönjük a tisztességet, melyben ha késocskén is de nem » kés­
vesztve*, ilyen illusztris helyről részesedünk. Csakhogy, igazán 
szólván, nem ilyen áldást várunk, kérünk és remélünk mi onnan ; 
hanem egy-két szúrós ágacskát a szederindákról, vagy egy 
utszéli fajtaképet a gyalogösvény mellől. Szóval valamit, 
aminek az olvasóink megörvendeznének, mi pedig büszkén fel­
mutathatnék. Tisztelettel megjelentjük, hogy a kalendárium 
oda is fog egy kicsit szólni. — Több levesről a jövő számban.

Felelős szerkesztő L IPC SEY  ÁDÁM.
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-reszv.-társaság.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V II. Miksa-u. 8.

Telefonszám: 90—45.
Előfizetési á r :

Egész évre 16 K. — Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K.
Egyes szám ára : 86 fillér.

Az É szakném et U o y d  birodalmi postagőzösei, kelet ázsiai és 
ausztráliai vonalain nemcsak a teher- és személyforgalom emelkedett a 
20 évi fennállása alatt tetemesen, hanem a postaüzem is. Egy-egy kelet­
ázsiai utón 600 levélzsákot, Ausztráliába pedig 300 levélzsákot is cserél, 
mig visszatérőben a keletázsiai vonalon 300, az ausztráliain 150 levél­
zsákot is hoz. Brémából az utolsó évben a keletázsiai vonal 25,000, az 
ausztráliai 4000 postacsomagot expediáit.

A rohiíschi Jempelquelle* vize
kétségtelenül a 825

legegészségesebb üdítőital.
Szt. Iiukáosfürdő gyógyfürdő, 
Buda. Téli és nyári gyógyhely. Ter­
mészetes forró-meleg kénes for­
rások, iszapfürdők, iszap borogatá­
sok, zuhany-massage, vizgyógyinté- 
zet, széusavas fürdők, villan y-fén y- 
fürdők, gőzfürdők, kő- és kádfür­

dők, gyógyviznszodák. — Olcsó és gondos ellátás. — Csúz, kÖ9zvény, 
ideg- és borbajok, stb. felől kimerítő prospektust küld ingyen a Szt. 
Lukácsfürdő igazgatósága, Buda. 7S3

A  fém tisztitószerek  között bizonyára a legelőkelőbb helyet a 
»Globuszc foglalja el, a melyet ifj. Schulz Frigyes r.-t. készít Leipzig és 
Neuburg németországi, Éger csehországi és Lincoln amerikai gyáraiban. 
Oly közkedveltségnek örvend e szer, hogy rövid fönnállása óta 500 millió 
doboz »Globusz« fémtisztitó küldetett szerte a világ minden tájára. 
Ezt a szert találjuk minden háztartásban, a katonaságnál, vasutaknál, 
egyszóval mindenütt, a hol fémtisztitóra szükség van és mindenütt meg­
elégedéssel használják, a mi mindenesetre a »Globusz« jóságának legjobb 
bizonyítéka. A »Globusz« a legnagyobb elővigyázat mellett, a logjobb 
nyersanyagokból, de különösen & czég saját bányáiból nyert Globusz- 
kavies-krétából készül. Éppen eme szernek köszönheti a »Globusz«, hogy 
minden fémet, anélkül, hogy azt megtámadná, avagy sértené, gyorsan 
tisztit és azoknak tartós fényt kölcsönöz. Az itt említett előnyei, vala­
mint olcsósága emeli a *Globusz«-t a többi tisztitó szer fölé és mindeze­
ket méltányolva, az 1904-iki St.-Luisi világkiállítás a Grand Prix-vel tün­
tette ki. Azért csakis Globusz-t használjunk, a mely mindenütt kapható, 
csak ügyeljünk a védjegyre: »Globutz< a vörös csíkban.

V é r t é  s-féle Sósborszesz 
Minden házbán szükséges.

f

A PR 1 KAS 
K0TÁNTI

nem bánja, hogy Bánffy és 
Szterényi Szegeden a - valódi 
s z e g e d i r ó z sa p a p r ik a  
hazájában —  összekülönböz­
tek. Akár önálló a vám, akár 
közös: a szegedi rózsa- 
paprika mindenkép világhírű 
marad. Ez a semmivel sem 
törődő valódi szegedi rózsa- 
paprika kapható Budapesten 
a főüzletben Teréz-körut 7., 
a kecskeméti-utczai fiók­
üzletben és Szegedem a Ká- 
rász-utczában. m i

LEGJOBB
F0G-CRÉME

Reggelizés előtt félpohár
Sctunidthaner-féie radio ictiv

Ig m á n d i keseriiviz az elrontott pm rot2-3óraalatt teljesen rendbe hozza.
Használat* valódi áldás gyomorbajosoknak és szék- 
szornlásban szenvedőknek. Kútkezelőség Komárom­
ban. « Kapható mindenütt kis ós nagy üvegben. 752



NE VÁSÁROLJON SELYMET,
mig a mi, csak jótállással megbízható gyönyörű fekete, 
fehér vagy színes selyeranj ionságainkból mintát nem 
kért. Különlegesség: selyemszövet menyasszonyi tár­
sasági vagy tttczai toilettekre és btnzokra, bélésre stb. 
1 kor. 15 till.-tói kezdve 18 koronáig méterenkint.

Mi csak jótállással, megbízható selyemszövetet 
adunk el közvetlenül magánfeleknek vám- és portó­
mentesen a lakásra szállítva. 805

SCHWEIZER & Co., Luzern U 46 (Svájcz).
-----  Selyemszövetkivitel. — Királyi udvari szállítóit. -----

rXt»KK 8. Orvosok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.
A  Sok nöorvos, egyetemi tanár
J á A S Z O n f  ¥  S U I ) ,  bebizonyithatólag rendeli. 
Prospektus több mint 5 000  hitelesített elismerölevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dtz. 3.10 kor bérmentve. Levél- 
bélyeget fizetéskép veszem. H. U N G E E  vegyi laborat. 
Berlin H. W  Priedrichstr. 91/92. 776

aMm Capsulae c. Oleo *ju 
r  Santall 0 25 jegyi! "

ZAMBA CAPSULA
Gyógyít hólyag- és hugycsö- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb, mint 
a sántái. Egye 
dűli gyáros:
C A S T O N .
4 koronájával 
kapható. Fő > 
raktár és szét- 
küldő-hely:
Török József, gyócrvszei 
tára. Budapest, Királjr- 
utczal2,B rad C., gyógy­
szertára. Bécs 1., Fleisch  
markt és minden budapesti 
gyógyszertár ban. 730

ÉRDEKES, MŰVÉSZI AKT- 
=  TANULMÁNYOK. =

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ
UTIBORÖNDÓK

kosarak, kézitáskák, 
toilet-táskák és bőr- 
diszmüáruk a legna­
gyobb választékban

BÖRÖN-
DOSNÉLHELLER MÓR UTÓDA

B U D A P E S T ,  K Á R O L Y - K Ö R U T  3 . S Z .

Képes árjegyzék vidékre ingyen és bérmentve•
795

i l ’ l i l M M W
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital étvágy zavaroknál 
és emésztési nehézségeknél. A legtisztább és legegészsé 
gesebb asztali és borviz. Hathatós szomjcsillapitó. Vidékre 
és külföldre favard ijmentes szállítás. Kérjen árjegyzést. Szén 
savtelités-nélküli töltés is rendelhető, mely hasonló enyhesége 
folytán pótolja a franczia Evian és St. Oalmier vizeket.

793 Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat, Budán

Akad. müfesto által természet 
utáni fényképfelvételek: 1000 
elragadó szép nők felvételéről 
gazdagon illusztrált katalógus 
2 kor. elő leges beküldése elle­
nében. (Levél bélyegekben is.) 
Mintaküldemény 4 kor. Maler- 
atelier A Kunstanstalt vorm. 
Otto Schmidt (geg*. 1874.) ính. 
akad. Maier Ed. BüOier, Wien. 
VI. I. B. P. 756

HOTEL

Germania
Toblachban, 120 
szoba, központi fű­
tés és villamos 
világítással Lift. 
Kitűnő ellátás jutá­

nyos árakon.

ROHRACHER 
A. JÓZSEF

tulajdonos.

CsizíQrdöbe utazók figyelmébe!!!
A Margit-nyaralóban szobák 
1 K-tól 6  K-ig, a Margit-pen- 
zióban külön szoba, ellátás 
és kiszolgálattal -*10- és író- 
évad 3 K 2 0  f., főévad 4  K- 
ért kaphatók. Levelek inté­
ző d ö k  Margit-nyaraló,vagy 
a Penzió felügyelőségéhez. 
Nem uj épületek tehát egész­
séges lakások. 764

p p C I p í  detektív és tu- „unmr dakozó Iroda.
Hamburg, Gánsemark 113. M i n-
dennemü értesítés, diskrét 
tudakozódások, megfigyelé­
sek, bizalmas megbízások.

w w i f n n p w w i w
P o m p á s  f a l a t  a pozsony 

mákos- és dlóspatkő!

L eg jobb  des­
sert- és asztali 
sütemény nya­
raló*, sz diódák 

rés/.ere, valamint mindennají 
használatra is. — Postaláda ».J0 
drbbal 3 frt, 30 drbbal 1 frt 
80 kr. vegyesen vagy csak 
egyik fjjtábói, a i énz előze: s 
beküldése vagy utánvét mellei 
Speczialitása Rich ter Al­
bert pozsonyi stttődéjéne c, 
Pozsony 75/D. Alapitt. lö_

HA OSZOL A HAJA
“ I., STELLA-VIZET *2 korona
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza.

ZOLTÁN BÉLA "ír::
Ő es. és kír. Fensége József loh. ndv. szállítója.

Budapest, V., Szabadság-tér,
Postai szétküldés naponta.

Sétatár-s. 
•árok.

644
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El ismert fajfarfósabb gyermek ruha

KOHN HEILMANNésFIA!
C S A S Z . á s  K IR .U D V . SZÁ LLÍTÓ K N Á L

iskolai ruhák
mártírt, tói

fejjebb.
ÁRJEGYZÉK,
kívánatra ingyen

az„Angol szabó' hoz
B U D A P E ST

K á r n lv - l í^ i  k ö rú t /

SVE1CZI HÍMZÉS*
F E H É R -  É S  Á G Y N E M Ű R E .

Nagy választék minden genres-ben és árakban.
Mintákkal, ha visszaküldőinek, szívesen szolgálunk. 

s z á l l ít á s  b é r m e n tv e . 560

P. MAUERHOFER St.-GALL.EN G. 49. SCHWEIZ
y _____________________________________________ *

G O Z E K E

I l i l É
kocsirúd-, spritzbogen-, kézi, 
udvari, utczai, automobil* és

S t .  H U B E R T U S

vadászati acetylen-lámpák

Bárdi József
Eudapest, VI., Gyár-uicza 10. sz.
Király-utcza mellett. Telefon 4100.

ÁRJEGYZÉK INGYEN ÉS BÉRMENTVE
823

A legújabb spirifus-iasaló,

szabályozható, robbanást 
kizárja, teljesen veszély- 
mentes. A legnagyobb tisz­
tasággal működik. Súlya37 
dkg. drbja 14 K utánvéttel 
Rosner és Frischmann áru­
háza, Wien, II I. Ismételadók- 
nak árengedmény. Szüksé­
ges eszközökről kérje kime­
rítő árjegyzékünket. 8i9

1
" IR  D E T É S E K E T

FELVESZ E LAP 

. KIADÓHIVATALA.

BODAPEST,VII., MIKSA- 
ÜTCZA 8. FÉLEMELET 8. 1

FÉNYKÉPÉSZETI KÉSZÜLÉKEK -  £
minden rendszerben, minden szükségleti czikk tjejpWj”  
mérsékelt áron. Régi gépek kicserélése Kedvező al- 
kaim! vételek. Színes fényképeket közönséges negu- /J \  
tivokról multiconirpapir csak egyszeri másolásnál. 9 
Próbacsomag I K 20 r. Árjegyzék kívánatra. Telefon 12446.
0. OPLATEK, WIEN, IX.. Wáhringerstrasse 6-

Tűzijáték, lampion, léggömb, confetti ős zászló kapható

EMMERLING A. gyárosnál
BUDAPEST, GRÓF KÁROLY1-UTCZA 26. SZÁM,

824
.............. - ............................................................................ - /

lesz mindenki, mert 2— 3-szuri beken és után eltűnik az arczról 
pat anás, kiütés, szeplő, májfolt, sőt ránczok is 

a valódi angol

A f é l e  üGQ
használata által.

Teljesen ártalmatlan és a kéz-, nyak-, váll-, arczbört 
biztosan fehérré, üdévé, finommá v arázsolja. 1 üveg ára 2 kor. Ehhez 

ugorkaszapfan 1 kor., ugsrkacréme 2 kor., púder 1.20 kor. Kaphatók a gyógyszertárakban.
Csak Balassa féle a valódi! Föszétküldéei hely: Balassa Karnál gyógyszertára, Budapest—Erzsébelfalva

6AZ0ÁK FIGYELMÉBE í

Most jelent m eg!

GAZDASÁGI
TANÁCSOKa gazdálkodás kiílöni)8;8 áfairál.
Irta: ROOICZKY JENŐ.

A számos ábrával ellátott 
harmadik bővített 0  _ 
olcsó kiadás ára v  K0I\

Kapható minden könyv­
árusnál és a kiadó társ il­
latnál : Athenaeum, Buda­
pest, VH., Kerepesi-út 54.



Nachtmann gyógyszerész-féle vegy. prep.

52 oldalas bélyegujságomból mutatványszám in-
Syen. Óriási raktáramból kivánatra szívesen kül- 

Ök gyönyörű választékküldeményeket olcsó árak­
kal. Veszek és eladok egész gyűjteményeket. — 
Fizetek közönséges magyar bélyegek ezréért, 
szortírozva, (5 krajczáros és 10 filléres kivételével) 
60  fillért. 500-féle bélyeg, köztük Sandwich-szíge- 
tek, Szudán (tevével), Nyissa (zsiráffal), Dán, Nyu­
gatinál» IX. Keresztély fejével (ritkaság), Bermuda 
(kikötőképpel), Luxemburg 37»/* cent, Schweiz 
1854. kiadás, Angol Keletafrika stb. 7 korona.

300-féle bélyeg .. .. .. korona 2 .30  
200-fóle bélyeg  ̂ .. .. korona 1.20 
1000-féle bélyeg .. .. .. korona 18.—

bérmentes megküldéssel. 816

S Z E K U LA  B ÉLA
BUDAPEST, V., SZABADSÁG-TÉR 2.

izzadás
Szaba­

dalmazva.

Kitünően véle- 
ményezve.

kéz és hónaljak izzadása 
ellen biztos szer a >Sucrin 
Balsam . pár nap alatt meg­
szüntet minden helyi termé­
szetű büdös izzadást. lüveg 
ára 2 K, 3 üveg bérmentve, 
postán szétküldi Prágay Ele­
mér gyógyszerész Úszód, 
Kalocsa felé (Pestm.) Kérem 
a pontos czimre ügyelni.

Kapható 
minden gyógy­
szertárban és 
Drogériában.

Egyetlen szer, 
tudományosan 
bebizonyítva, 
nikotin elleni

A legfelsőbb 
körökben be­

vezetve.

Több ízben 
kitüntetve.

Világhírű!
KÖNYV A HÁZASSÁGRÓL.

39 érdekes 
képpel. 

Retauí
p  Ára l^kor

WH p  letes tanács- 
rvSo adó hizas-

társaknak; 
Gazdagon illusztrálva 1*80 kor. 
A kettő együtt 3  kor. utánvétel 
50 fillérrel több* Sachtle-
ben, Berlin 265, Köpnickerstr. 44. 
Német kiadás. 788

kákban, prospektussal.60 filléres nyaláb-

H Á Z I M lH íI A -K Ö T Ó G É P -  
társaság. Kerestetnek munkatár­
sak nők,férfiak -  az otthon elhagyása 
nélkül -  az aj kötőgépen való kötés­
hez. Előismeret nem szükséges. Az 
árut mi árusítjuk, egyszerű és gyors 
munka egész évben otthon végez­
hető. Hausarbeiter - Strickmaschi- 
nen-GesellschaftThos. H.Whittik  
k  Co. Budapest, IV., Havas-u. 3—35. 
vagy Prága, Petersplatz 7-35.

580

fémtisztitó 
i kivonat

S wms talánnanyj 
f^ csa k  valódi czeg-J 
/geiw  globsüsz a!'Jm 
vöm esik ban. ZUCKMANTELBEN

=* sziLÉ:xiÁBiA.isr. =tmert
sok  rósz 

utánzás történik.
kereskedőknek 5 kilós posta­
csomagban a legolcsóbban 

szállít minden fajtájú

Gőzfürdő minden lakásban
lü k n él szabad, szoba-,

I gőz- és forrd levegő,I valamint villam os II fény-kabinjai. 770 I
Egyszerű kabin kor. 3 0 .— I
Combin kabin kor. 45 .— fl B I 

- csomagolás nélkül a gyárban.
Prospektus ingyen és bérmentve. Adolf Köbnél, hyg. 
készülékek különleges gyára, Wien, IIL, Gürtel No. 25. N.

gombolyag ezérna

újdonságokat

12 koronától 20 ko­
ronáig franco posta- 
utánvété Llel. 813

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás minden 
gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzletnek 
a lelke, rugója, az éltető eleme — Hogyan, hol 
és mikor hirdethető a legsikeresebben, legjob- 

ban és legolcsóbban, megtudható az C M

a ito k a t  !I>et
hólyagok és büty- rs.
kök ellen. Mindez a l ------- —^  /

I  W i i  w
ság és talpégós el-
tűnik, ha a Hőgyes

a  tfr.-féis impregnált talpat hordjuk, párja
2* 2K,I K és 60 f. Szétküldés utánvétellel 
*• Isméfeladóknak rabatt. Prospektus in­

gyen. Wien, I., Domlnikanerbastel 21. L
Az összes asbest-czikkek raktára.

69)

uraknak
hirdetési osztályánál

tulajdonos L E O P O L D  G Y U L A  szerkesztő 
BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRUT 41.
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiisme­
retességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes budapesti 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban.

Fényképező képek és fényké- 
& £ S ú  pészeti kellékek.
, ^  iSf' Nagy választék fényképészeti kéezü-

_  lékekben 2 frt 25 krtól kezdve, 
melyekkel bárki minden előismeret 
nélkül a legjobb képeket készít- 

heti, kaphatók 631

Czigler és Schlesinger
Budapest, Kerepesi út 36j. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

g a z d a g  p róba - 
k ü ld e m é n y  6  frt. ~mm
Legújabb árjegyzék próbakötés­
sel és kabinet-kép 1 ftrt (levél 
bélyegben is). Dobrovat» J., 
Pozsony 48 X. 674

Nyomatott az * ATHENAEUM* irodalmi és nyomdai réazvénytársulat betűivel, Budapest, Y IL , Kerepesi-ut 64. (Athenaeum-épület.)

íQíl^Sztlouisi világkiállítási legFöbbérem-Hran d P r i x

^ L oia si v i f eavörös esik batv̂ -r̂ ^̂ ĝ SyBSEuUő
Eéyedüli gyáros: Fri tz Sjch ul zj u n.r.t. Lipcse ésÉ̂í




